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balimyxamenoBa Jlona AnueBHa
TamKeHTCKUM XUMUKO-TEXHOJIOTUYECKUN HHCTUTYT

V30ekucran

WHTEPAKTUBHBIE METO/IbI OBYYEHUSI KAK IIEJAI OTMYECKHUI
HHCTPYMEHT
Aunomayua. B 1aHHOW CTaThe aKTyalM3UpPyeTCsl BHEAPEHHE B Y4YeOHBIH Hpolecc
MHTEPAKTHUBHBIX METOOB 00yUeHUs B 00pa30BaTeIbHBIN MpoLecc. ABTOp CTaThU IPUBOIUT
npuMepbl HauboJiee pPaclpOCTPAHEHHBIX METOJOB JJsi JOCTHXKEHHUS IOJIOKUTEIbHBIX
pe3yabTaTOB B IIpOLiECCE OOYUEHHS.
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INTERACTIVE LEARNING METHODS AS A PEDAGOGICAL TOOL
Annotation. This article updates the implementation of interactive teaching methods
in the educational process into the educational process. The author of the article gives
examples of the most common methods for achieving positive results in the learning
process.
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B Hacrosmmii MOMEHT NPOUCXOAUT (HOPMHUPOBAHME HOBOM HHGOPMALUOHHO-
KOMMYHMKAIIMOHHON cpeabl KU3HM, OoOpa3oBaHus M oOmeHud. Ha cmeHy MoHonora
YUUTENS IPUXOAAT HOBbIE HHHOBALIMOHHBIE METO 16l 00YyUEHHs, B pAMKaX KOTOPBIX YUUTEb
U YYECHMKH BCTyHmarOT B jauanor. CienoBaTenbHO, COBPEMEHHBIM YYMTENb JIOJDKEH

pa3BuBaThcs, padoTaTh HaJl COOOM, MOBBIIIATH CBOIO KOMIETEHTHOCTD.
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B mnHacTosimmii MOMEHT HpPOUCXOAUT (OpMUPOBAHUE HOBOM HHGOPMAIIMOHHO-

KOMMYHHKAIITMOHHOM Cpeabl KU3HH, oOpazoBaHusi M oOmeHus. Ha cmeHy moHosora
YUUTENS IPUXOAAT HOBbIE MHHOBALIMOHHBIE METO/1bI 00YyUEHUs, B pAMKaX KOTOPBIX YUUTEb
U YYECHMKH BCTyHNarOT B jauanor. CrenoBaTenbHO, COBPEMEHHBIM YYMTENb JIOJDKEH
pa3BuBaThcs, paboTaTh HaJ Cco0O0#, MOBBIIIATH CBOK KOMIETEHTHOCTh. Pa3Buthe
npo(hecCHOHAIBHON KOMIIETEHTHOCTH — 3TO Pa3BUTHE TBOPYECKOW HHAWBHIYaTbHOCTH,
dbopMupoBaHHE€ BOCHPUMMYUBOCTH K MEJarorH4ecKuM HMHHOBALMSAM, CIOCOOHOCTEH
aJanTUPOBAThCS B MEHSIOLIENcA negaroruueckoil cpeae. Jns toro, 4To0bl onpenenanuThb
YPOBEHb OOYYEHHOCTH YYalIUXCA [0 PYCCKOMY SI3bIKy M JIMTEpaType, HEOOXOAMMO
pa3zpaboTaTh HMHCTpYMEHTApUH, COCTOSIIUNA W3 TepdoKapT, TeMaTHUECKUX KapTOUeK,
OIPOCHBIX JIUCTOB, CPE30BBIX PadOT, 3a4€TOB. MOXKHO MCIOJIb30BAaTh PA0OTY C OMOPHBIM
KOHCIIEKTOM, KOTOPBIN 3()pEKTUBEH HE TOJIBKO HAa YpOKaxX U3y4€HNs HOBOI'O MaTepHuaiia, HO
U Ha ypokax 3akperieHus. OnqauM u3 3¢(HEeKTHBHBIX cTOCOO0B MOOMIM30BaTh 3HAHUS U
[I0Ka3aTh, KAK UX MOYKHO IIPUMEHATH HA IIPAKTUKE, ABIIACTCS METOJ IIPOCKTOB.

ITockoJIbKY B OCHOBE METO/1a MPOEKTOB JIEKUT PA3BUTHE NTO3HABATEIBHBIX HABBIKOB
y4aluxcsi, yMEHUW CaMOCTOSATEIBHO KOHCTPYUPOBATH CBOM 3HAHMUs, OPUEHTUPOBATHCS B
UH(GOPMAaLIMOHHOM MIPOCTPAHCTBE, Pa3BUTHUE KPUTUUECKOTO U TBOPUECKOI'O MBILIICHHUS, TO
ero (MeTo/1 MPOEKTOB) MOKHO MCITOJIb30BAaTh HE TOJIBKO MPHU pa3padO0TKe MPOEKTOB, HO U HA
ypOKax, MWCHOJb3Yys JJIEMEHTBl KPEAaTUBHOM TEXHOJOrMU. OCHOBHBIMH METOJAaMU
AKTUBAllUM TBOPYECKOW AKTUBHOCTH YYEHHUKOB HA YpOKax JHUTEPATypbl, KOTOPBIE
VCIIOJIb3YEM MBI, SIBJISTFOTCS:

1. «Mo3roBoil wrypm». ['J1aBHBIM yCIOBUEM MPUMEHEHHS 3TOI0 METOAA SBISETCA
abcosoTHast HoBU3HA TekcTa. Hanmpumep, npu n3yuenuu npoussenenust M.1O. JlepmonTOBa
«MupIpn» y4YdTENb HE JIOYUTHIBAET MPOU3BEICHHUE 10 KOHIA, TEM CAMBIM IIpejyiaras
omnpenenuTs puHAN yueHHKaM. X 11emp — coOpath Kak MOKHO OOJIbIIE UEH MPU PEIICHUN
TBOPYECKOU 3a1a4H.

2. I'pynmoBast guckyccus. MOXET IOCIEA0BATEIbHO BBITEKAaTh U3 «MO3TOBOTO
mrypMay. Kak npaBuio, o1MH U3 JI0OMMBIX METOJOB YUEHHUKOB, TOCKOJIBKY OHU OTKPBITO
BBICKA3bIBAIOT CBOIO TOUKY 3pEHHMs, 00OOCHOBBIBAIOT CBOM BBIOOpP, MPUBOAST JOBOJBI U JIp.

I'maBHOE JOCTOHHCTBO prnHOBOﬁ AUCKYCCUM B TOM, 4YTO OHa IIOMOracT CpaBHHBATH
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coOCTBEHHOE BHUJEHUE MpOOJIEMbl C APYruMU B3risigamu. Hampumep, 3TOoT MeToq

TA’LIM FIDOYILARI

IPUMEHHUM IIPU COTIOCTAaBUTENBHOM aHanu3e repost pacckasa JI.H. Tozxcroro «Ilocne 6anay
JI0 CLICHBI Ha I10JIE U ITOCJIE HETO.

3. MeTox cCMMBOJIMYECKOTO BUACHUSA. 3aKIIOYAETCs B HAXO0XKACHUM U ITOCTPOCHUU
CBSI3H MEXIy OOBEKTOM M €r0 CHMBOJIOM, HallpuUMeEp, KHUTa MOKET O3HayaTh 3HAHUS,
MYZIpOCTb; roiyOb — MHp, 1pYyK0y; OTOHb — CTPAcTh U T.A.

Jlns Toro, 4toObl aKTUBHOCTH yUallUXCs Ha ypOKax Oblga BBICOKA, HEOOXOIUMO
NPUMEHSTh UTPOBBIE TexHOoMoTuu. [Ipu 0600IIeHNN U cHCTeMaTU3allii 3HaHUN M0 TeMe
«Jlekcuka» MOXXHO NIPOBECTM BUKTOPUHY CO cleayroomuMu 3agaHusmu: «Cobepu
nocnoBuily/ppazeonorusm», «Pemm  kpoccBopm», «llombepu  CHHOHUMHYECKYIO-
AHTOHUMUYECKYIO mapy» U T.jA. Takxke 3agaHus «Tpetuil nuimnuii», «Koppekrops», B
KOTOpPBIX  IIKOJBHUKK  OTpabaThiBalOT  opdorpauyeckyro  30pKOCTb,  yyaTcs
cUcCTeMaTu3upoBaTh matepuan. [lomoOHbIE BUABI pabOT CTUMYIUPYIOT YYaIlMXCs Ha
aKTUBHYIO padoOTy, CHOCOOCTBYIOT PAaCKpPBITHIO TBOPYECKOIO MOTEHIIMANa, MOBBIIIAIOT
UHTEpEC K yuéoe.

Takum oOpa3zom, Ha NepBBIN IUIaH BBIIBUTAETCS  peau3anus
CUCTEMHOJEATENBHOCTHOIO  MOJAXO0/a, ONPEAEISIIONIEr0  CTPYKTYpY  JAESITEIBHOCTH
YUAIIUXCS U YUUTEJIS.

[IpumMeHeHre HHTEPaKTUBHBIX METO/IOB pPabOThl COOTBETCTBYET COBPEMEHHBIM
TpeOOBaHUSAM, TaK KaK B MHTEPAKTHBHBIX METOAAX WM YUYEHUKH, U YUUTENs SIBISIOTCA
cyObekTaMu 00y4YeHUs], IEAarory BRICTYIAIOT B POJIM OpraHu3aTopa Mmpolecca 00ydeHws,
JauAepa Kiacca, TpyIIbl, KOHCYJbTAaHTa, OPraHU3YeTCs B3aUMOJEHCTBUE  BCEX
oOyvaromuxcsi. Bce 3To0 3HauuTENbHBIM 00pa3oM ycuimBaeT oOywarouiuii 3ddexr,
BO3/ICICTBYET 3MOLMOHAIBHO U 00pPa3HO, CIOCOOCTBYET Y YUEHUKOB KEJIAHUIO BBITIOIHSTh
T€ WIM HHBIE BHUABI paboT, a CleIoBaTeIbHO, ycBauBaTh Y4eOHbI MaTepuan B
COTPYIHUYECTBE, COTBOPUYECTBE.
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